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SZÓ SZÓFAJ TOLDALÉKOK UKRÁN F 
ad vkinek vmit  
   Adok a barátnőmnek virágot. 

i ~ni, ~ott, ~j дає кому-небудь що-небудь 
   Я даю квіти моїй подрузі. 

6 

akar vmit  
   Focizni akarok. 

i ~ni, ~t, ~j хоче що-небудь 
  Хочу зіграти у футбол. 

6 

állandó  
   állandó kiállítás 

mn ~bb, ~an постійний 
  постійна виставка 

6 

állomás (= vasútállomás) fn ~ok, ~t, ~a станція  6 
Alpok  
   Az Alpokban kirándulok. 

fn ~ot, ~ja Альпи 
  Я йду у похід в Альпи. 

6 

április  
   áprilisban 

fn ~ok, ~t, ~a квітень 
  у квітні 

6 

... árú  
   teljes árú/félárú jegy 

e   … ціна 
  квиток за повну ціну/ за пів 
ціни 

6 

augusztus  
   augusztusban 

fn ~ok, ~t, ~a серпень 
  у серпні 

6 

bál  
  Anna-bál 

fn ~ok, ~t, ~ja бал 
  бал Анни 

6 

bérel vmit  
   Egy kertes házat bérelünk. 

i ~ni, ~t, ~j орендує що-небудь 
  Ми орендуємо дім з садом. 

6 

borozik i borozni, borozott, 
borozz 

вживає вино 6 

Borünnep fn ~ek, ~et, ~e Свято вина 6 
buli  
   Buliba megyek. 

fn ~k, ~t, ~ja вечірка 
  Я йду на вечірку. 

6 

bulizik i bulizni, bulizott, 
bulizz 

розважається на вечірці 6 

busójárás fn ~ok, ~t, ~a свято Бушояраш  6 
buszozik  
   A városban sokat buszozom. 

i buszozni, buszozott, 
buszozz 

їздить автобусом 
  Багато їжджу автобусом по 
місту. 

6 

cikk  
   Egy érdekes cikket olvasok. 

fn ~ek, ~et, ~e стаття 
  Я читаю цікаву статтю. 
 

6 

családanya 
   egy családanya élete 

fn ~’k, ~’t, ~anyja мати 
  життя матері 

6 

családbarát  
   családbarát szálloda 

mn ~abb, ~an дружній до сім’ї 
  готель дружній до сім’ї 

6 

december  
   decemberben 

fn ~ek, ~t, ~e грудень 
  у грудні 

6 

dehogynem  
   - Nem jössz moziba?  
   - Dehogynem! 

e  авжеж (після заперечення) 
 -Не йдеш у кіно? 
 -Авжеж іду! 

6 

diákjegy  
   Egy diákjegyet kérek. 

fn ~ek, ~et, ~e студентський квиток 
  Один студентський квиток, 
будь ласка. 

6 

dokumentumfilm fn ~ek, ~et, ~je документальний фільм 6 
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   Egy dokumentumfilmet nézek.   Я дивлюсь один 
документальний фільм. 

dzsessz 
   Dzsesszt hallgatok. 

fn ~ek, ~t, ~e джаз 
  Я слухаю джаз. 

6 

édesvíz 
   Szeretek édesvízben úszni. 

fn ~vizek, ~vizet, ~vize прісна вода 
  Люблю плавати у прісній 
воді. 

6 

egzotikus  
   Egzotikus helyeken nyaralok. 

mn ~abb, ~an екзотичний 
  Я проводжу літню відпустку в 
екзотичних місцях. 

6 

egyik ..., másik  
   Az egyik lányom négy éves, a 
másik egy. 

e   один…., інший 
  Одній з моїх дочок чотири 
роки, а іншій один. 

6 

élet  
   Új életet élünk. 

fn ~ek, ~et, ~e життя 
  Ми живемо новим життям. 

6 

első 
  Első helyen az internet áll. 

e   перший 
 На першому місті інтернет. 

6 

énekel 
   Sajnos nem tudok énekelni. 

i ~ni, ~t, ~j співає 
  На жаль не вмію співати. 

6 

építész fn ~ek, ~t, ~e архітектор 6 
értekezlet 
   Értekezleten ülök. 

fn ~ek, ~et, ~e нарада 
  Сиджу на нараді. 

6 

esik 
    Esik az eső. 

i esni, esett, ess падає (йде) 
  Йде дощ. 

6 

eső 
    Esik az eső. 

fn ~k, ~t, ~je дощ 
  Йде дощ. 

6 

évszak 
   melyik évszakban? 

fn ~ok, ~ot, ~a пора року 
 В якій порі року? 

6 

ezenkívül 
   Csaba nyugodt és optimista. 
Ezenkívül jó humora van. 

e   крім цього 
  Чобо спокійний та 
оптимістичний. Крім цього у 
нього гарне почуття гумору.  

6 

ezért  
   Két lányom van, ezért nincs sok 
szabadidőm. 

e   тому 
  Маю двох донечок, тому не 
маю багато вільного часу. 

6 

fagyizik (= fagylaltozik) 
    Van kedved fagyizni? 

i fagyizni, fagyizott, 
fagyizz 

їсть морозиво 
  Маєш бажання з’їсти 
морозиво? 

6 

fagyizó fn ~k, ~t, ~ja місце, де продають морозиво 6 
fagylaltozik (= fagyizik) i fagylaltozni, 

fagylaltozott, 
fagylaltozz 

їсть морозиво 
 

6 

február  
   februárban 

fn ~ok, ~t, ~ja лютий 
  у лютому 

6 

felnőtt fn ~ek, ~et, ~je дорослий 6 
felnőttjegy fn ~ek, ~et, ~e квиток для дорослих 6 
fényképezik vmit i fényképezni, 

fényképezett, 
fényképezz 

фотографує що-небудь 6 
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fest vmit 
    Egy képet festek. 

i ~eni, ~ett, fess фарбує, малює 
  Я малюю картину. 

6 

festmény 
   Egy festményt nézek. 

fn ~ek, ~t, ~e картина 
  Я дивлюся на картину. 

6 

fiatalember fn ~ek, ~t, ~e молодий чоловік 6 
fizika fn ~’k, ~’t, ~’ja фізика 6 
foci (= futball) fn ~k, ~t, ~ja футбол 6 
focizik (= futballozni) i focizni, focizott, 

focizz 
грає у футбол 6 

fok 
    Húsz fok van. 

fn ~ok, ~ot, ~a градус 
  Двадцять градусів. 

6 

folyóirat fn ~ok, ~ot, ~a журнал 6 
fotó fn ~k, ~t, ~ja фото 6 
fotóz vmit 
    
   Nagyon szeretek fotózni. 

i ~ni, fotózott, fotózz фотографує що-небудь 
  Дуже люблю фотографувати 

6 

főleg  
   Főleg pihenni szeretek. 

e   особливо 
  Особливо відпочивати 
люблю. 

6 

franciatanár fn ~ok, ~t, ~a вчитель французької мови 6 
fut 
   Minden héten kétszer futok. 

i ~ni, ~ott, fuss біжить 
  Бігаю двічі на тиждень. 

6 

futball (= foci) fn ~t, ~ja футбол 6 
futballozik (= focizni) i futballozni, 

futballozott, 
futballozz 

грає у футбол 6 

fürdik 
   Szeretek a tengerben fürdeni. 

i fürdeni, fürdött, 
fürödj 

купається 
 Люблю купатися у морі. 

6 

gitár 
    Van egy gitárom. 

fn ~ok, ~t, ~ja  гітара 
  Маю одну гітару. 

6 

gitározik i gitározni, gitározott, 
gitározz 

грає на гітарі 6 

gitárfesztivál fn ~ok, ~t, ~ja фестиваль гітар 6 
golf fn ~ok, ~ot, ~ja гольф 6 
golfozik 
    Egy hónapban legalább 
kétszer golfozom. 

i golfozni, golfozott, 
golfozz 

грає у гольф 
Не менше двох разів на 
місяць граю у гольф. 

6 

gondolkodik vmin 
   Úszás közben jól tudok 
gondolkodni. 

i gondolkodni, 
gondolkozott, 
gondolkozz 

думає, міркує 
  Під час плавання добре можу 
думати. 

6 

gyerekjegy (= gyermekjegy) 
   Mennyibe kerül egy 
gyerekjegy? 

fn ~ek, ~et, ~e дитячий квиток 
  Скільки коштує дитячий 
квиток? 

6 

gyorsvonat  
   A szegedi gyorsvonatra kérek 
egy jegyet. 

fn ~ok, ~ot, ~a швидкий поїзд 
 Будь ласка, один квиток на 
швидкий поїзд до Сегеда. 

6 

hajfestés  
   Hajfestésre szeretnék időpontot 

fn ~ek, ~t, ~e фарбування волосся 
  Хочу записатись на 

6 
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kérni. фарбування волосся. 
 

hajó fn ~k, ~t, ~ja корабель 6 
hajózik i hajózni, hajózott, 

hajózz 
плавати на кораблеві 6 

hajvágás 
   Hajvágásra szeretnék időpontot 
kérni. 

fn ~ok, ~t, ~a стрижка 
  Я хочу записатись на 
стрижку. 

6 

hallgat vmit  
   Zenét hallgatok. 

i ~ni, ~ott, hallgass слухає що-небудь 
  Слухаю музику. 

6 

helyi 
   Ismerkedem a helyiekkel. 

fn ~ek, ~t місцевий 
  Знайомлюсь з місцевими. 

6 

Himalája  
   A Himalájában voltam. 

fn ~'t, ~'ja Гімалаї 
  Я був у Гімалаях. 

6 

hó 
   Esik a hó. 

fn havat сніг 
   Йде сніг. 

6 

hónap  
   Melyik hónapban mész 
szabadságra? 

fn ~ok, ~ot, ~ja місяць 
  Якого місяця йдеш у 
відпустку? 

6 

humor  
   Csabának jó humora van. 

fn ~t, ~a гумор 
  У Чобо хороший гумор. 

6 

idén  
   Idén nem megyek nyaralni. 

e   цього року 
  Цього року не йду у 
відпустку. 

6 

idő  
   Milyen az idő? 

fn ~k, ~t, ideje час, погода 
  Яка погода? 

6 

időpont  
   Időpontot szeretnék kérni. 
   Tíz órára tudok időpontot adni. 

fn ~ok, ~ot, ~ja година запису  
  Я хотів би записатися на ..., 
годину.  
  На десяту годину можу Вас 
записати. 

6 

igazán  
   Nem igazán szeretek takarítani. 

e   справді, зовсім 
  Не зовсім люблю прибирати. 

6 

igazság 
   Az az igazság, hogy nem 
szeretek táncolni. 

fn ~ok, ~ot, ~a правда 
  Насправді не люблю 
танцювати. 

6 

imád vmit/vkit 
   Imádok főzni. 

i ~ni, ~ott, ~j обожнює що-небудь, кого-
небудь 
  Обожнюю готувати. 

6 

intelligens mn ~ebb, ~en інтелігентний 6 
interjú  
   Köszönöm az interjút. 

fn ~k, ~t, ~ja інтерв’ю 
  Дякую за інтерв’ю. 

6 

izgalmas 
   Egy izgalmas regényt olvasok. 

mn ~abb, ~an захоплюючий 
   Я читаю один захоплюючий 
роман. 

6 

január  
   januárban 

fn ~ok, ~t, ~ja січень 
  у січні 

6 

jelen idő e   теперішній час 6 
jó, ha  e   добре, якщо 6 
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   Jó, ha siet, mert ...   Добре, якщо поспішає, бо… 
jóga fn ~’k, ~’t, ~’ja йога 6 
jógázik 
   Mindennap 15 percet jógázom. 

i jógázni, jógázott, 
jógázz 

займається йогою 
  Кожного дня 15 хвилин 
займаюсь йогою. 

6 

jövőre 
    Jövőre az USA-ban nyaralok. 

e   наступного року 
  Наступного року в Штатах 
буду проводити літню 
відпустку. 

6 

július  
   júliusban 

fn ~ok, ~t, ~a липень 
   у липні 

6 

június  
   júniusban 

fn ~ok, ~t, ~a червень 
   у червні 

6 

karatézik i karatézni, karatézott, 
karatézz 

займається карате 6 

kártya fn ~’k, ~’t, ~’ja карти 6 
kártyázik i kártyázni, kártyázott, 

kártyázz 
грає в карти 6 

kastély fn ~ok, ~t, ~a замок 6 
kávézik i kávézni, kávézott, 

kávézz 
п’є каву 6 

kedv  
   Van kedved moziba menni?  

fn ~ek, ~et, ~e настрій, бажання 
  Маєш бажання піти в кіно? 
 

6 

kémikus fn ~ok, ~t, ~a хімік 6 
kemping fn ~ek, ~et, ~(j)e кемпінг 6 
képeslap  
   Képeslapot írok. 

fn ~ok, ~ot, ~ja листівка 6 

kerékpárút 
    Van kerékpárút a Balaton 
körül. 

fn ~utak, ~utat, ~ja дорога для велосипедистів 
  Коло Балатону є дорога для 
велосипедистів. 

6 

kert fn ~ek, ~et, ~je огород, сад 6 
kertészkedés  
   A hobbim a kertészkedés. 

fn ~ek, ~t, ~e садівництво 
  Садівництво – моє хобі. 

6 

kezd vmit csinálni  
   A lányom most kezd beszélni. 

i ~eni, ~ett, ~j починає робити що-небудь 
  Моя донька тепер починає 
говорити. 

6 

kézilabda fn ~’k, ~’t, ~’ja гандбол 6 
kézilabdázik i kézilabdázni, 

kézilabdázott, 
kézilabdázz 

грає в гандбол 6 

kinek a ...?  
   Kinek a foglalkozása érdekes? 

e   кого…? 
  До кого прийшли на заняття? 

6 

király fn ~ok, ~t, ~a король 6 
kirándul 
    Szeretek a hegyekben 
kirándulni. 

i ~ni, ~t, ~j йде у похід 
  Люблю ходити у похід у гори. 

6 

kisautó fn ~k, ~t, ~ja машинка 6 
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kisbusz fn ~ok, ~t, ~a мікроавтобус 6 
kisfiú fn ~k, ~t, ~fia хлопчик 6 
kislány fn ~ok, ~t, ~a дівчинка 6 
klub fn ~ok, ~ot, ~ja клуб 6 
komolyzene 
   Komolyzenét hallgatok. 

fn ~'t, ~'je класична музика 
  Я слухаю класику. 

6 

koncertezik i koncertezni, 
koncertezett, 
koncertezz 

Дає концерт. 6 

körül 
   A Balaton körül van kerékpárút. 

e  коло, кругом 
   Коло Балатону є дорога для 
велосипедистів. 

6 

kötőszó fn ~k, ~t, ~ja сполучник 6 
következő  
   Írja meg a következőket: ... 

e   наступний 
     Напишіть наступне:…  

6 

közben  
   Szeretek takarítani, mert 
közben lehet gondolkodni. 

e   під час 
   Люблю прибирати, бо під 
час цього є час на роздуми. 

6 

krimi fn ~k, ~t, ~je кримінал 6 
külföld  
   Külföldre utazom. 

fn ~öt/et, ~je за кордон 
   Їду за кордон. 

6 

különféle  
   különféle boltok 

e   різний 
   різні магазини 

6 

különös  
   Mi újság? Semmi különös. 

mn ~ebb, ~en дивний, особливий 
  Що нового? Нічого 
особливого. 

6 

lakos 
   az EU-lakosok 

fn ~ok, ~t, ~a житель, мешканець 
   жителі ЄС 

6 

látnivaló 
   Itt sok a látnivaló. 

fn ~k, ~t, ~ja що-небудь, що варто 
подивитись 
  Тут багато чого варто 
подивитись. 

6 

legalább  
   Legalább három hét 
szabadságom van. 

e   щонайменше 
  У мене є щонайменше три 
тижні відпустки. 

6 

legközelebb  
   Ma nem érek rá. Talán majd 
legközelebb. 

e   наступного разу 
  Сьогодні не маю на це часу.       
Можливо наступного разу. 

6 

levél 
   Levelet írok. 

fn levelek, levelet, 
levele 

лист 
  Пишу листа. 

6 

levendula fn ~'k, ~'t, ~'ja лаванда 6 
május  
   májusban 

fn ~ok, ~t, ~a травень 
    у травні 

6 

március  
   márciusban 

fn ~ok, ~t, ~a березень  
    у березні 

6 

másfél  
   A lányom másfél éves. 

e   півтора 
   Моїй доньці півтора року. 

6 

másik  e   інший 6 
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   A másik lányom négy éves.    Іншій доньці чотири роки. 
masszázs fn ~ok, ~t, ~a масаж 6 
matematika fn ~’t, ~’ja математика 6 
mese  
   Mesét olvasok a fiamnak. 

fn ~'k, ~'t, ~'je казка 
  Читаю казку сину. 

6 

mesekönyv fn ~ek, ~et, ~e книга казок 6 
metrózik  i metrózni, metrózott, 

metrózz 
їде в метро 6 

mindenki  
   Mindenkinek küldök képeslapot. 

e   всі 
  Всім відправлю листівку. 

6 

mobilozik i mobilozni, 
mobilozott, mobilozz 

„сидить” в телефоні 6 

mosogat 
   Nem szeretek mosogatni. 

i ~ni, ~ott, mosogass миє посуд 
  Не люблю мити посуд. 

6 

motorozik i motorozni, 
motorozott, 
motorozz 

їздити на мотоциклі 6 

mottó fn ~k, ~t, ~ja мотто 6 
művészet  
   Művészetek Völgye 

fn ~ek, ~et, ~e мистецтво 
    Долина Мистецтв 

6 

nap 
   Süt a nap. 

fn ~ok, ~ot, ~ja сонце 
    Світить сонце. 

6 

napközben 
   Napközben a munkahelyemen 
vagyok. 

e   протягом дня 
   Протягом дня я на роботі. 

6 

napozik i napozni, napozott, 
napozz 

загорає 6 

november  
   novemberben 

fn ~ek, ~t, ~e листопад 
  у листопаді 

6 

nyár  
   nyáron 

fn nyarak, nyarat, 
nyara 

літо 
  влітку 

6 

nyaral 
    Hova mész nyaralni? 

i ~ni, ~t, ~j проводить літню відпустку 
   Куди їдеш проводити літню 
відпустку?. 

6 

nyaralás 
    Két gyerekkel drága a 
nyaralás. 

fn ~ok, ~t, ~a літня відпустка 
   З двома дітьми дорого 
виходить літня відпустка. 

6 

október  
   októberben 

fn ~ek, ~t, ~e жовтень 
  у жовтні 

6 

olaszóra 
   Milyen gyakran jársz/mész 
olaszórára? 

fn ~’k, ~’t, ~’ja урок італійської мови 
  Як часто ходиш на урок 
італійської? 

6 

ölel vmit/vkit 
   Ölel: Kata 

i ~ni, ~t, ~j обіймає кого-небудь, що-
небудь 
  Обіймає: Катя 

6 

ősz  
   ősszel 

fn ~ök, ~t, ~e осінь 
  восени 

6 

ötcsillagos  
   ötcsillagos szálloda 

mn ~an п’ятизірковий 
  п’ятизірковий готель 

6 
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ötéves  
   az ötéves kislányom 

mn ~en п’ятирічний 
   моя п’ятирічна донечка 

6 

pihenés 
   Fontos a pihenés. 

fn ~ek, ~t, ~e відпочинок 
   Відпочинок важливий. 

6 

pillanat  
   Egy pillanat! 

fn ~ok, ~ot, ~a мить 
   Одна мить! 

6 

pingpongasztal fn ~t, ~ok, ~a стіл для настільного тенісу 6 
pingpongozik  i pinpingozni, 

pingpongozott, 
pingpongozz 

грає в настільний теніс 6 

pizzázik  i pizzázni, pizzázott, 
pizzázz 

їсть піцу 6 

portál  
   internetes portál 

fn ~ok, ~t, ~ja портал 
  інтернет-портал 

6 

programozik  i programozni, 
programozott, 
programozz 

пише програму 6 

projekt  
   Egy projektet tervezek. 

fn ~ek, ~et, ~je проєкт 6 

ráér  
   Ráérek. Nem érek rá. 

i ~ni, ~t, ~j має час 
  Маю час. Не маю на це час. 

6 

rajzol vmit  
   Rajzolok egy képet. 

i ~ni, ~t, ~j малює що-небудь 
  Намалюю картину. 

6 

regény fn ~ek, ~t, ~e роман 6 
relaxál 
   Mindennap 15 percet relaxálok. 

i ~ni, ~t, ~j релаксує 
  Кожного дня 15 хвилин 
релаксую. 

6 

relaxáló 
   relaxáló masszázs 

mn ~bb, ~an релаксуючий 
  релаксуючий масаж 

6 

remél vmit  
   Remélem, jól vagy. 

i ~ni, ~t, ~j сподівається 
  Сподіваюсь, у тебе все 
добре. 

6 

rendez vmit  
   fesztivált rendez 

i ~ni, ~ett, ~z організує що-небудь 
  організує фестиваль 

6 

repülőgép fn ~ek, ~et, ~e літак 6 
riporter fn ~ek, ~t, ~e репортер 6 
rockzene 
   Rockzenét játszunk. 

fn ~'k, ~'t, ~'je рок-музика 
  Граємо рок-музику. 

6 

segítség  
   Ez nagy segítség. 

fn ~ek, ~et, ~e допомога 
  Це велика допомога. 

6 

sehogyan  
   Sehogyan sem pihenek. 

e   ніяк 
  Ніяк не можу відпочити. 

6 

síel 
   Télen síelni megyek. 

i ~ni, ~t, ~j катається на лижах 
   Взимку йду кататись на 
лижах. 

6 

siet  
   Jó, ha siet, mert... 

i ~ni, ~ett, siess поспішає 
  Добре, якщо поспішає, бо…  

6 

sörözik 
   Nincs kedved sörözni? 

i sörözni, sörözött, 
sörözz 

п’є пиво 
  Не маєш бажання випити 

6 
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пиво? 
sportcentrum fn ~ok, ~ot, ~a спортцентр 6 
strand 
   Strandra megyek. 

fn ~ok, ~ot, ~ja пляж 
  Йду на пляж. 

6 

süt 
   Süt a nap. 

i ~ni, ~ött, süss Пече (світить) 
  Світить сонце. 

6 

szabadidő  
   Mit csinálsz szabadidődben? 

fn ~t, ~ideje вільний час 
  Що робиш у свій вільний 
час? 

6 

szabadság  
   Májusban szabadságra 
megyek. 

fn ~ok, ~ot, ~a відпустка 
  У травні йду у відпустку. 

6 

szállás 
   A szállás olcsó. 

fn ~ok, ~t, ~a житло 
  Житло дешеве. 

6 

számítógépezik i számítógépezni, 
számítógépezett, 
számítógépezz 

«сидить» в комп’ютері 6 

szaxofon fn ~ok, ~t, ~ja саксофон 6 
szaxofonozik 
    Szeretek szaxofonozni. 

i szaxofonozni, 
szaxofonozott, 
szaxofonozz 

грає на саксофоні 
  Люблю грати на саксофоні. 

6 

százalék  
   a magyarok 87 százaléka 

fn ~ok, ~ot, ~a відсоток 
  87 відсотків угорців 

6 

szeptember  
   szeptemberben 

fn ~ek, ~t, ~e вересень 
  у вересні 

6 

szeret vmit csinálni 
   Szeretek úszni. 

i ~ni, ~ett, szeress любить робити що-небудь 
  Люблю плавати. 

6 

színházjegy 
   Két színházjegyet kérek. 

fn ~ek, ~et, ~e квиток у театр 
  Будь ласка, два квитки у 
театр. 

6 

szinte  
   Szinte soha nem nézek tévét. 

e   майже 
  Я майже ніколи не дивлюсь 
телевізор. 

6 

szolgáltatás fn ~ok, ~t, ~a послуга 6 
szomszéd  
   a szomszéd étterem 

mn   сусід, сусідній 
   сусідній ресторан 

6 

szótár 
   Angol-magyar szótárt keresek. 

fn ~ak, ~at, ~a словник 
   Я шукаю англо-угорський 
словник. 

6 

szuvenír  
   Szuvenírt veszek. 

fn ~ek, ~t, ~e сувенір 
   Куплю сувенір. 

6 

tag fn ~ok, ~ot, ~ja член 6 
tagország  
   EU-tagország 

fn ~ok, ~ot, ~a країна-член 
   член ЄС 

6 

táj 
   Gyönyörű a táj. 

fn ~ak, ~at, ~a край, пейзаж 
    Красивий край. 

6 

takarít 
   Egy héten egyszer takarítok. 

i ~ani, ~ott, ~s прибирає 
   Я прибираю один раз на 
тиждень. 

6 
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talál vmit  
   Mindig lehet érdekes 
programokat találni. 

i ~ni, ~t, ~j знаходить що-небудь 
   Завжди можна знайти цікаві 
програми. 

6 

találkozik vkivel  
   Délután Verával találkozom. 

i találkozni, 
találkozott, találkozz 

зустрічається з ким-небудь 
  Після обіду зустрінусь з 
Верою. 

6 

táncház 
   Gyakran járok táncházba. 

fn ~ak, ~at, ~a будинок танцю (кружок) 
  Часто йду в будинок танцю. 

6 

taxizik i taxizni, taxizott, 
taxizz 

їде на таксі 6 

tavaly  
   Tavaly Kínában voltam. 

e   минулого року 
  Минулого року я був у Китаї. 

6 

tavasz  
   tavasszal 

fn ~ok, ~t, ~a весна 
   весною 

6 

tél  
   télen 

fn telek, telet, tele зима 
   взимку 

6 

televízió (= tévé) fn ~k, ~t, ~ja телевізор 6 
tengerpart 
   a tengerparton 

fn ~ok, ~ot, ~ja берег моря 
  на березі моря 

6 

tengervíz fn ~vizek, ~vizet, ~vize морська вода 6 
tenisz fn ~ek, ~t, ~e теніс 6 
teniszezik i teniszezni, 

teniszezett, 
teniszezz 

грає у теніс 6 

tervez vmit  
   Projektet tervezek. 

i ~ni, ~ett, ~z планує що-небудь 
  Планую проект. 

6 

tessék  
   Tessék! 

e   прошу 
  Прошу! 

6 

tévé (= televízió) fn ~k, ~t, ~je телевізор 6 
tévézik (= tévét néz) 
   Milyen gyakran tévézel? 

i tévézni, tévézett, 
tévézz 

дивиться телевізор 
  Як часто дивишся телевізор? 

6 

torna  fn ~’k, ~’t, ~’ja зарядка 6 
tornázik 
  Minden reggel tíz percet 
tornázom. 

i tornázni, tornázott, 
tornázz 

робить зарядку 
  Кожного ранку протягом 10-
ти хвилин роблю зарядку. 

6 

Tunézia fn ~’t, ~’ja Туніс 6 
túra  fn ~’k, ~’t, ~’ja тур, похід 6 
túrázik 
   Milyen gyakran túrázik? 

i túrázni, túrázott, 
túrázz 

йде у похід 
   Як часто ходите у похід? 

6 

turistaszezon 
  A turistaszezon októberig tart. 

fn ~ok, ~t, ~ja туристичний сезон 
   Туристичний сезон триває 
до жовтня. 

6 

újság  
   Mi újság? 

fn ~ok, ~ot, ~(j)a новина 
  Що нового? 

6 

unatkozik 
   Soha nem unatkozom. 

i unatkozni, 
unatkozott, unatkozz 

нудьгує 
   Ніколи не нудьгую. 

6 

utál vmit  
   Utálok mosogatni. 

i ~ni, ~t, ~j ненавидить що-небудь 
   Ненавиджу миття посуду. 

6 
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utazás fn ~ok, ~t, ~a подорож 6 
utazik vhova  
   Nyáron Olaszországba utazom. 

i utazni, utazott, utazz їде, подорожує куди-небудь. 
  Влітку їду в Італію. 

6 

vacsorázik i vacsorázni, 
vacsorázott, 
vacsorázz 

вечеряє 
 

6 

válaszol vmire  
   Válaszoljon a kérdésekre! 

i ~ni, ~t, ~j відповідає на що-небудь 
  Дайте відповідь на 
запитання! 

6 

vaníliapuding fn ~ok, ~ot, ~ja ванільний пудинг 6 
végre  
   Végre tudok pihenni. 

e   нарешті 
  Нарешті можу відпочивати. 

6 

vers 
   Gyakran olvasol verseket? 

fn ~ek, ~et, ~e вірш 
  Часто читаєш вірші? 

6 

villamosmérnök fn ~ök, ~öt, ~e інженер 6 
villamosozik i villamosozni, 

villamosozott, 
villamosozz 

їде на трамваї 6 

Virágkarnevál fn ~ok, ~t, ~ja карнавал квітів 6 
vonatjegy 
   Veszek egy vonatjegyet 
Szegedre. 

fn ~ek, ~et, ~e квиток на поїзд 
  Куплю квиток на поїзд до 
Сегед. 

6 

vonatozik i vonatozni, 
vonatozott, vonatozz 

їде на поїзді 6 

völgy fn ~ek, ~et, ~e долина 6 
zene 
   Éppen zenét hallgatok. 

fn ~'k, ~'t, ~'je музика 
  Якраз музику слухаю. 

6 

zenél i ~ni, ~t, ~j грає на музичному інструменті 6 
zongora fn ~’k, ~’t, ~’ja піаніно 6 
zongoratanár fn ~ok, ~t, ~a вчитель піаніно 6 
zongorázik 
   Mindennap zongorázom. 

i zongorázni, 
zongorázott, 
zongorázz 

грає на піаніно 
  Кожного дня граю на піаніно. 

6 

 
	


